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联合国 A/70/PV.58

大  会
第七十届会议

第五十八次全体会议

2015年11月19日星期四上午10时举行

纽约

正式记录

主席： 吕克托夫特先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       (丹麦)

上午10时10分开会。

议程项目7（续）

安排工作、通过议程和分配项目

主席（以英语发言）：各位成员记得，大会在

2015年9月18日举行的第二次全体会议上，决定将议

程项目20分项目（a）分配给第二委员会。

为使大会能迅速就该项目采取行动，我是否可

以认为，大会希望在全体会议上审议议程项目20分

项目（a）并立即着手审议？

就这样决定。

议程项目20

可持续发展

（a）落实《21世纪议程》、《进一步执行 21 世

纪议程方案》和可持续发展问题世界首脑会议

及联合国可持续发展会议成果。

决定草案（A/70/L.15）

主席（以英语发言）：大会现在就决定草案

A/70/L.15采取行动。我是否可以认为，大会决定通

过决定草案A/70/L.15？

决定草案A/70/L.15获得通过（第70/410号决

定）。

主席（以英语发言）：大会就此结束现阶段对

议程项目20分项目（a）的审议。

议程项目129

调查导致达格·哈马舍尔德及其随行人员罹难的原

因和情形

2015年7月2日秘书长致大会主席的信

（A/70/132）

决议草案（A/70/L.9）

主席（以英语发言）：我现在请瑞典代表介绍

决议草案A/70/L.9。

斯科格先生（瑞典）（以英语发言）：我很高

兴能代表所有74个提案国介绍文件A/70/L.9所载的

关于调查导致达格•哈马舍尔德及其随行同事罹难的

原因和情形的决议草案。我们非常感谢和我们一道

推进这项努力的各国代表团，我谨感谢所有提案国

给予支持。

第二任秘书长达格•哈马舍尔德对本组织的作

用和职能带来了深远影响，并延续至今。他克尽职

守的精神、他在一个处于动荡与冷战中的世界的道
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德领导力以及他勇敢的言行继续因其卓越不凡而引

人瞩目，并仍在大会产生共鸣。他倡导联合国的公

正；他一丝不苟地忠于《联合国宪章》的理想；他

大力维护秘书长一职的独立与公正；而且他通过设

想预防性外交的概念和在1956年设立第一项联合国

维持和平行动，展现了创造性和创新精神。

我们一方面十分了解哈马舍尔德的生平与遗

产，甚至其内心深处，但另一方面却至今仍不清楚

有关其罹难的情形，这一反差依然令人不安。去

年，大会通过了第69/246号决议，请秘书长任命一

个独立专家组审查新信息并评估其证据价值，同时

鼓励会员国公布其掌握的任何相关记录，并向秘书

长提供有关达格·哈马舍尔德及其随行人员罹难的

相关信息。

我们谨感谢独立专家组做了重要工作。努力查

清这起事件的情形对于所有16名遇难者的家属—其

中一些出席了今天的会议—特别重要。但是，在我

们努力走到一起，继续达格·哈马舍尔德过早离世

留下的未竟事业之际，查清这起事件的情形对于联

合国组织和我们所有人而言同样具有重要意义。

这份关于可能的坠机原因的报告所载的目击

者陈述、结论和补充信息表明，有必要采取后续行

动。我们赞同秘书长的看法，即，这或许是查明真

相的最后机会，而且，追查54年前在恩多拉发生的

灾难性坠机事件的全部真相是我们共同的责任。因

此，我们与秘书长一道呼吁会员国披露或与此案有

关的所有信息。

有鉴于此，并本着对秘书长关于前行道路建议

的坚定支持，瑞典及其伙伴们今天介绍大会面前的

这项决议草案。该决议草案有四项执行内容。

第一，决议草案请秘书长跟进独立专家组向会

员国提出但尚未得到满足的索要资料请求，并按照

独立专家组的建议探讨设立一个集中的档案机构或

其它整体性安排的可行性。第二，决议草案敦促所

有会员国特别是独立专家组报告中述及的会员国公

布所掌握的任何与达格•哈马舍尔德及其随行人员罹

难有关的记录。第三，决议草案请秘书长在第七十

届会议结束前向大会通报取得的任何进一步进展。

第四，决议草案决定将该项目列入大会第七十一届

会议临时议程，希望届时有关情形将变得更加清

晰。

瑞典感谢该倡议业已得到的支持，特别是与赞

比亚宝贵的伙伴关系。

我国政府真诚地希望，出于对达格•哈马舍尔德

及同他一道罹难的人的怀念，我们能利用今年努力

的势头，找到所有未解问题的答案。我深信，我们

将得到大会对这项决议草案的充分支持，并在其执

行过程中得到大会的充分合作。

主席（以英语发言）：大会现在就题为“调查

导致达格•哈马舍尔德及其随行人员罹难的原因和情

形”的决议草案A/70/L.9作出决定。

我请秘书处代表发言。

张赛进先生（大会和会议管理部）（以英语发
言）：我谨宣布，自决议草案A/70/L.9提交以来，

下列国家已成为其提案国：阿尔及利亚、安道尔、

亚美尼亚、保加利亚、加拿大、厄立特里亚、法

国、格鲁吉亚、危地马拉、匈牙利、莱索托、利比

里亚、蒙古、黑山、摩洛哥、莫桑比克、新西兰、

巴基斯坦、巴布亚新几内亚、秘鲁、菲律宾、大韩

民国、摩尔多瓦共和国、罗马尼亚、俄罗斯联邦、

圣马力诺、塞尔维亚、塞拉利昂、斯洛文尼亚、南

非、西班牙、苏丹、突尼斯、土耳其、乌克兰和委

内瑞拉玻利瓦尔共和国。

主席（以英语发言）：我是否可以认为，大会

决定通过决议草案A/70/L.9？

决议草案A/70/L.9获得通过（第70/11号

决议）。

主席（以英语发言）：大会就此结束现阶段对

议程项目129的审议。

上午10时20分散会。


